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Convention between the British Empire, France,
Italy, Japan and Lithuania respecting the Memel
Territory. "

Signed at Paris, May 8, 1924,

[ Britisk Ratification deposited at Paris, dugust 25, 1925,

Tae British Empire, France, Italy and Japan, signatories with
the United States of Ameriea, as the Principal Allied and Associated
Powers, to the Treaty of Peace of Versailles of the 28th June, 1919,
of the one part,

And Lithuania of the other part:

Desirous of giving effect to the decision of the four first-mentioned
Powers faken at the conference of their Ambassadors at Paris on the
16th February, 1923, and accepted by Lithuania on the 18th
March, 1923 ;

Have to this end appointed their plenipotentiaries, namely :—

* His Majesty the King of the United Kingdom of Great Britain
and Ireland, and of the British Dominions beyond the BSeas,
Emperor of India:

The Right Honourable Rosert OFrLEY ASHBURTON, MARQUESS
or Crews, His Britannic Majesty's Ambassador Bxtra-
ordinary and Plenipotentiary at Paris;

The President of the French Republic :
M. Raymonp Pomncari, President of Council of Ministers,
" Minister for Foreign Affairs;
His Majesty the Xing of Italy:

Baron Camitno RomaNo AveEzZzaNa, Ambagsador Hxtra-
ordinary and Plenipatentiary of His Majesty the King of
Italy at Paris;

His Majesty the Emperor of Japan:
Viscount Isrn, Ambassador Extraordinary and Plenipo-
tentiary of His Majesty the Emperor of Japan at Paris;
The President of the Republic of Lithuania :

M. Envmst Ganvawausgas, President of the Council of the
Ministers, Minister for Foreign Affairs;
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Who having communicated their full powers found in good and
due form have agreed upon the following provisions :—

ARTICLE-1.

The British Empire, France, Italy and Japan, signatories with
the United States of America, as the Principal Allied and Associated
Powers, to the Treaty of Versailles, transfer to Lithuania, subject
to the conditions contained in this convention, all the rights and
titles ceded to them by Germany in virtue of article 99 of the Treaty
of Versailles over the territory lying between the Baltic Sea, the
north-eastern frontier of Tast Prussia (as described in article 28 of
the said treaty and as defined in particular by the letter sent on
the 18th July, 1921, by the president of the Conference of
Ambassadors of the Allied Governments at Paris to the German
Ambassador ai Paris), and the former frontier botween Germany
and Russia, the said territory being described in the present
convention as ** the Memel Territory.”’

ARTICLE 2,

The Memel Terrifory shall constitute, under the sovercignty of
Lithuania, a unit enjoying legislative, judicial, administrative and
finaneial autonomy within the limits preseribed by the statute set
out in annex 1.

ARTICLE 3.

Lithuania agrees to give effect to the engagements contained in
annex 2 in regard to the administration of the port of Memel and in
annex 8 in regard to transit traffic,

ARTICLE 4.

The expenses of oceupation, administration and half the expenses
of delimitation of the territory shall be repaid by the Lithuanian
Republic to the Powers which have advanced them.

The exact amount of such expenses chargeable to Lithuania, as
well as the methods and periods of payment, shall be determined by
a commission composed of one representative appointed by the
Powers and one by Lithuania. In case such commission cannot
reach an agresment, it shall apply to the chairman of the Feonomic
and Financial Committee of the Leagne of Nations to designate an
arbitrator,

e

ARTICLE 5.

Subject to the provisions of articles 6 and 7, property situated in
the Memel Territory and belonging, on the 10th January, 1920, to
the German Empire or a German State, as defined in article 256,
paragraph 2, of the Treaty of Versailles of the 28th June, 1919,
shall be transferred to the Lithuanian Republic.

Such property, with the exception of railways, posts, telegraphs
and telephones, customs-houses and property constituting the port
and its equipment, shall be transferred by the Lithuanian Govera.
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ment to the authorities of the Memel Territory, sub;ect always to the
provisions of article 7.

An agresment shall be concluded botween Lithuania and the
authorities of the Memel Territory in regard to the transfer of the
property specified in the previous paragraph on the basis of the
charges assumed by Lithuama under. article 6 in respect of such

property

4

ARTIGLE 6.

thhuania agrees to assume, both as regards herself and as
rogards the Memael ’I‘erritory, the obligations incurred by Powers to
which German territory is ceded, under the provisions of articles 254
and 256 of the Treaty of Versailles of the 28th June, 1919, and to
ensure the application of the said provisions under conditions ‘to be
determined by the Reparation Commission in conformity with the
Sﬁlpulatlons of Part VIII of the Treaty of Versailles.

ARTICLE T.

To ensure payment for the property transferred fo it in virtue of
article 5, the Lithuanian Government consents on ity own behalf
and on that of the Memel Térritory to an immediate first mortgage
in favour of the Bepam‘mon Commission: on the property and
possessions specified in that arbicls..

ARTIGLE 8.

Former German nationals over 18 years of age on the date
of rafification .of the present copveniion by Lithnania, who have
actually been domiciled in the Memel Territory at least since the

© 10th January, 1920, shall ipso facto acquire Lithuanian nationality..

The following may opt for Lithuanian mnationality, within a
period of six monihs from the date of ratification of the present
convention by Lithuania, on condifion that they remounce all other
nationality :— :

(a.) All persons over 18 years of age on the date of ratifica-
tion of the present convention by Lithuania, if they were
‘born in the territory and have resided therem for- more
than ten years.

(b.) All persons over 18 years of age on the date of ratifica-
tion of the present convention by Lithuania who were

- granted a permanent permit of residence by the Inter-
Allied -Administration, provided that such persons shall
have taken up their residence in the territory not later
than the st January, 1922.

Persons acquiring’ L1thu‘m1an natlonahty through the operation
of this artlcle shall ipso facto acqmre the status of cmzens of Memel.

ArTiCLE 9,

The persons specified in the first paragraph of artmle 8 may opt
for German. nationality. within a tme-limit of eighteen’ months from
the date of ratification of the present conventlon by. thhuama
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The duration of thig time-limit shall, however, be reduced to six
months in the case of persons who were domiciled in the Memel
Territory only in their capacity of Government officials and who
acquire Lithuanian nationality 1n consequence of such domicile.

The term '‘ Government officials,”” within the meaning of the
previous paragraph, shall be taken to mean officials who were
regarded as such by the German legislation and who are under the
direct authority either of the Lithuanian Government or of the
Directorate of the Meme! Territory provided for in annex 1
(unmittelbare Staatsbeamte).

Persons exercising the above right of option must transfer their
domicile to Germany within the succeeding two years.

They shall be free to retain the immovable property which they
possess in the territory and may export their movable property of all
kinds. They shall be exempted from all export duties or taxes in
this respect.

ARTICLE 10.

Married women shall take the nationality of their husbands, and
children under 18 years of ape shall take the natlonality of
their parents for the purposes of the application of the provisions of
-articles 8 and 9 above.

ARTICLE 11.

The declaration relating to protection of minorities made by the
Lithuanian Government before the Council of the League of Nations
at its meeting of the 12th May, 1922, applies to minorities within
the Memel Territory, with the exception of paragraph 4 of article 4
of the said declaration, which is only excluded in view of the pro-
visions of article 27 of annex 1.

The procedure adopted by the Council of the Lieague of Nations
for dealing with petitions concerning the protection of minorities
shall be ipso facto applicable to petitions concerning the protection
of minorities in the Memel Territory.

ARrTICLE 12.

The nationals of foreign Powers, both private and corporate,
shall have the same rights and receive the same treatment in the
Memel Territory as the citizens or corporations of Memel and
Lithuania in all that concerns the use of the port and its facilities
and the purchase, lease or use of real property for legitimate
business purposes.

Lithuania retains, however, the right to reserve for her own flag
the coasting trade and fisheries in her territorial waters. °

ArTicLE 18.

Persons acquiring the status of eitizen of Memel under articles 8
and 10 shall be exempt from military service until the 1st
January, 1930.
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ARTICLE 14.

No citizen of the Memel Territory may be interfered with or
molested on account of his political attitude between the 28th July,
1914, and the ratification of the present convention by Lithuania.

ARTICLE 15.

Rights of sovereignty over the Memel Territory or the exercise of
such rights may not be transferred without the consent of the Hign
Contracting Parties.

ArTICLE 16.

The annexes 1 to 3 of this convention shall be considered for all
purposes as constituting an integral part thereof.

ArTIoLE 17,

The High Contracting Parties declare that any member of the
Council of the League of Nations shall be entitled to draw the atten-
tion of the Counecil to any infraction of the provisions of the present
convention.

In the event of any difference of opinion in regard to questions
of law or of faet concerning these provisions between the Lithuanian
Government and any of the Principal Allied Powers members of the
Council of the League of Nations, such difference shall be regarded
a8 a dispute of an international character under the terms of
article 14 of the Covenant of the League of Nations. The Lithnanian
Government agrees that all disputes of this kind shall, if the other
party so requests, be referred to the Permanent Court of Inter-
national Justice. There shali be no appeal from the Permanent
Court’s decision, which shall have the forece and value of a decision
rendered in virtue of article 18 of the Covenant.

ArTICLE 18.

The present convention, of which the French and English texts
are both authentic, shall be ratified and the ratifications shall ba
deposited at Paris. It shall come into force as soon as the ratifica-
tions have been deposited.

It shall be registered with the Secretariat of the League of
Nations as soon as it has been ratified by Lithuania.

In faith whereof, the undersigned have signed the present
convention.

Done at Paris, on the 8th May, 1924, in a single copy, which
will remain deposited in the archives of the French Republic, and of
which authenticated copies will be fransmitted to each of the
signatory Powers and to the secretary-gemeral of the League of
Nations. - ’

(L.8) CREWE.

(L.8.)  R. POINCARE.

(L.S) -+ ROMAND AVEZZANA,
(1.S.) K. ISHTL

(L.8)  GALVANAUSKAS.
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ANNEX 1.
Statute of the Memel Territory.

Realising the wisdom of granting sutonomy to the Memel Territory and
of preserving the traditional rights and culture of its inhabitants;

Recalling the resolution unanimously adopted by the Constituent Assembly
of Lithuania on the 13ith November, 1921;

In accord with the decision of the Conference of Ambassadors of the 168th
February, 1923, to which the Lithusnian Government adhered on the 138th
March, 1923;

And having, by the convention signed at Pariz on the 8th May, 1924, by
the representatives of the British Empire, France, Italy, and Japan of the
one part, and the representative of Lithuania of the other part, agreed to
grant to the Memel Territory the status of an autonomous unif;

The Republic of Lithuania enacts the following statute :—

ArnTticLe 1.

The Memel Territory shall constitute, under the sovereignty of Lithuania,
8 unit, organised on demccratic principles, enjoying legislative, judicial,
administrative and financial avtonomy within the limits prescribed in the
present statute.
ARTIGLE 2,

The President of the Lithuanian Republic shall appoint a Governor of the
Memel Territory.
ARTICLE 3. N _ L
- The election of députies for the Memel Territory to the Lithuanian Diet
shall take place in conformity with the Lithuanian electoral law.

AnrTIiCLE 4.

The measures taken by the Lithuanian Legislature in execution of inter-
national treaties and conventions shall be applicsble to the Memel Territory
in so far as the said treaties and conventions are not contrary to the present
statute; nevertheless, in the event of their applying to affairs which, by virtue
of article §, come within the competence of the local authorities of the Memel
Territory, it shall be for the latter to take the necessary measures for the
application of the said international agreements.

ARTICLE 5.

Subjeet to the provisions of the preceding article, the following matters
shall be within the competence of the local authorities of the Memel
Territory :—

. Organisation and administration of communes and districts.
. Public worship.

. Publie’ education.

. Publie relief and health, including veterinary regulations.
. Bocial welfare and labour legislation.

. Liocal railways, except those belonging to the Lithuanian State, roads,
local publie works,

7. Regulation of the sojourn of toreigners in conformity with the laws of
Lithuania.

8. Police, subject to the provisions of articles 20 and 21.

9. Civil legislation (including proprietary rights) and criminal, agrarian,
forestry and commercial legislation (inetuding weights and measures), it being
understood that all operations effected by the credit and the insurance insti-
tutions and the exchanges shall be subject to the general law of the republic,
regulations governing organisations officially representing the economio
interests of the territory.

10. The acquisition of rights of citizenship, subject to the provisions of
article 8.

[T - ULN S
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11. Organisation of the ]udlcm] gystem, subject to the provisions of articles
21 to 24.

12. Direct and indirect taxes levied in the territory, with the exception of
eustoms duties, excise duties, commodity taxes and monopolies on aleohoal,
tobaeco and similar articles of luxury.

~18. Administration of public praperty belonging to the Memel Territory.

14. Regulation on Memel Territory of timber.floating and navigation on
the rivers, “other-than the Niernen, and the canals within the Memel Territory,
subject to agreement with the Lithuanian authorities in case such wa.tercourses
are utilisable outside the Memel Territory for timber-floating.

15 Regxstratlon of tradmg vessels in accordance with the laws of Lithvania.

The laws of L1thuama may extend the competence of the authorities of the
Memel Territory to other matters.

Nothing in this article shall prevent the leglslatlve bodies of the Republie
of Lithuania and the Memel Territory from taking legal dispositions to effect
a unification of laws and regulations.

ArvIcLE B,

In the absence of prov:slons to the contrary in the- present statute, the
loeal authorities of the Memel Territory in exercising the powers conferred
upon them by the present statute, shall conform to the principles of the
Lithusnian Constitution,

-

ARTICLE 7.

The affairs which, under the present statute, are not within the ]urlsdlcﬁlon
of the local authontles of the Memel Terntory shall be within the exclugive
jurisdiction of the competent organisations of the Lithuanian Republic.

"

ArTICLE 8.

The original citizens of the Memel Territory shall be the persons .who
scquire that status through the operation of articles 8 and 10 of the convention
referred to in the preamble to this statute.

Subject to the provisions of the Lithuanian law on the acquisition, of-

Lithuanian nationality, a law of the Memel Territory shall determine tha
conditions on which the status of citizen of the Memel Terrifory may be
acquired in fubure.

For Lithusnian nationals other than citizens of the Memel Territory, the
eonditions on which the said status may be acquired shall be the same as
those laid down in Lithuania for the exercise of all publie and politicsl rights.

ARTICLE 9.

The citizens of the Memel Territory shall have throughout Lithuanian

territory all the recognised civil rights enjoyed by the other nationals of
Lithuania.

Lithuanian nationals who are not citizens of the Memel Tetrritory shall
have In the said territory all the recognised civil rights enjoyed.by the citizens
of the Memel Territory.

ArticrLE 16.

Legislative power in the Memel Territory shail, within the limits of this
statute be exercised by the Chamber of Representatwes elected by universal,
equal, dlrect and secret suffrage.

Laws passed by the Chamber will obligatorily be promulgated by the
Governor within a period of one month from the date on which the law has
been submitted to him, unless, within this period, he shall have exercised his
right of veto under article 16. This period shall be reduced to fifteen days
in the case of laws the promulgation of which has been declared urgent by
special vote of the Chamber.

The laws shall be countersigned by the President of the Directorate pro-
vided for by article 17 or his substitute.
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ArTicLE 11. - ’ -

The members of the Chamber of Representatives shall be elected for thres
_years by the citizens of the Memel Territory, in conformity with the Lithuanian
electoral law, in the proportion of one deputy per 5,000 inhebitants or for any
fraction exceeding 2,500 inhabitants. ’ )

Quly citizens of the Memel Territory shall be eligible.

ARTICLE 12.

The Chamber of Representatives shall meet fifteen -days after each election
-of its members. During the succeeding years of its term, it sha]l meet in
-ordinsry session on the fourth Monday in Januvary. Ordinary sessions shall
have a duration of not less than one month..

The Chamber may slso be convoked in extrsordinary session by the
‘Governor in agreement with the Directorate.

The closure or adjournment of extraordinary sessions shall be declared by
the Governor in agreement with the Directorate. ; )

The Chamber must ba convoked by the Governor when at least one-third
-of its members demand it.

The Chamber may be dissolved by the Governor in agreement with the
Directorate. The elections to the new Chamber shall take place within six
weeks from the date of dissolution.

ArTicLE 18.

The Chamber of Representatives shall draw up its own rules of procedure;
it shall elect its president and its officers. . o

- A ~° Arricie 14.
The present Beonomic Council of the Mermel Territory shall continue
until the Chamber of Representatives shall otherwise decide. Subject to such

-decision of the Chamber, the Council shall be consulted by the Chamber upon
all fiseal and economic legislation before it is finally voted.

AnticLe 13.

No member of the Chamber of Rcpresentatives or the Economic Council
of the Memel Territory may be made the object of any form of criminal pro-
-ceedings, or be in any way molested, in any part of the territory of Lithuania
in consequence of any act performed or opinion expressed by him in the
diseharge of his duties as such member, No member of the Chamber may
during a session be arrested or prosecuted without the consent of the Chamber,
except he is apprehended in flagrante delicto; a corresponding immunity shall
be enjoyed by the members of the Economic Council during the session of that
. y_

. . ARTICLE 186.

The Governor shall, within the time.limit preseribed in article 10, have ‘the
right to veto laws passed by the Chamber of Representatives of the Meme!
Territory, if these laws exceed the competence of the authorities of the terri-
tory as laid down by the present statute, or if they are incompatible with the
Provisions of article 6 or with the international obligations of Lithuania.

ArTiciE 17.°

The Directorate shall exercise the executive power in the Memel Territory.
It shall consist of not more than five members, including the president, and
ghall be composed of citizens of the territory. . C

The president shall be appointed by the Governor and shall hold office so
long as he possesses the confidence of the Chamber of Representatives, The
president shall appoint the other members of the Directorate. The Directorate
must enjoy the confidence of the Chamber of Representatives and shall resign
it the Chamber refuses it its confidence. If, for any reason, the Governor
appoints a president of the Directorate when the Chamber of Representatives
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iz not in session, it shall be convened so as to meet within four weeks after
the appomtment o hear s statement from the Directorate and vote on the
guestion of confidence.

The members of the Directorate shall have the vight of enlry both to the
Chamber of Representatives and to the Heonomic Council. They shall have
the right to be heard by the Chamber and by the Couneil when they request it.

AnTicie 18:

" The right of initiating legislation shall belong equally to the Chamber of
Representatives and to the Directorate.

ArticLe 19,

Elections to the Communa) and District Assemblies shall be held in
accordance with the laws of the Meme] Territory.
The, electoral laws shall be drawn up on democratic principles.

ArTioLr 20.

The maintensnce of public order in the Memel Territory shall be assured
by a local police foree responsible to the authorities of the territory; in cass
of need, the latter may spply ta the Lithuanian Government for assistance.

The necessary police foree for the protection of the port shall be detailed
by the Memel authorities for service under the Lithuanian suthorities.

The frontier and customs police and the railway police shall be turnished
by, and be under the direct authority of the Lithuanian Republic.

ArTicie 21.

The sentences pronounced respectively by the courts of the Memel Territory
snd by the other Lithuanian courts shsll have force of law in the whole terri-

" tory of Lithuania, including the Memel Territory.

The same shaII apply to warrants of arrest delivered by the authorities of
the Memel Terntory and by the suthorities of the other parts of Lithuania
respectively.

ArticLE 22,

The organisation and competence of the tribunals of the Memel Territory
shall be determined by a law of the territory, subject to the provisions of
article 24, Pending the enactment of such law, the existing organisation of
the judicial system shall continue in operation.

ApTicLE 23.

The judges of the tribunals of the Meme] Territory shall be appointed by
the Directorate. They shall be appointed for life and may only be dismissed
on the motion of that section of the Supreme Court of Lithuania which is
competent to deal with the affairs of the Memel Territory, and which will
pass sentence in sueh ceses in the capaeity of Supreme Disciplinary Couneil
of Magistrates. .

ArTIOLE 24.

The jurisdiction of the Supreme Court of Lithuania shall extend over the
whale territory of the republic, including the Memel Territory.

This court shall, comprise a_special section for the affairs of the Memel
Territory; this section shall be’ mainly” composed of judges drawn fiom the
n;aﬁstrates of the Memel Territory- and it may hold its gsestions in the town
o emel‘

ARTICLE 25,

The curriculum adopted in the public schools of the Memel Territory shall
not be of a lower standard than' the curriculum followed In schools of the same
standing in other parts of the Lithuanian territorw. Co
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ArrcLE 28.

The authorities of the Meme! Territory shall earry out and cause to ba
carried out in the territory the provisions contained in the declaration con-
cerning the protection of minorities made by the Lithuanian Government
before the Couneil of the League of Nations at its meeting of the 12th May,
1922, with the exception of paragraph 4 of article 4 of the said declaration.

ARTICLE 27.
The Lithuanian and the German languages shall be recognised on the
same faoting as official languages in the Memel Territory.

ARTICLE 28.

The Lithuanian Government will recognise the acquired rights of the
officials and employees in the public services who are under its own suthority
but whe perform their duties in the Memel Territory, snd will retain those
who possess the status of citizens of the Memel Territory and who were in
the service on the 1st January, 1924.

The officials and employees in the service of the Lithuapian administration
who are citizens of the Memel Territory shall be subjeet to the same rules and
shall enjoy the same privileges as the officials and employees of the other parts
of Lithuania.

ArTICLE 29,

The authorities of the Memel Territory shall racognise the acquired rights

of all the officials and employees employed in the Memel Territory on the

__ _lst_January, 1923. _ .

In future the officials and employees in the service of the ierri_tory shall
be recruited, as far as possible, from among the citizens of the {erritory.

ArTIGLE 30.
The provisions of articles 28 and 29 may ncot be invoked by officials who
have availed themselves of their right to opt in favour of German nationality.

ArricLE 31,

Until the 1st January, 1930, the educational authorities of the Memel
Territory shall be free to employ teachers of alien nationality to the extent
deemed by them to be necessary for the proper maintenance of education in
the territory.

The Directorate shall not, however, be entitled to retain in the territory
under the above provision any person against whom the Governor adduces
proof that he is engaged in political agitation contrary to the interesta of
Lithuania.

On the expiration of the above.mentioned period, foreign teachers may be
engaged by the authorities of the territory with the consent of the Lithuanian
Government.

ArricLE 32.

Private property shall be respected. Expropriation shall only take place
for reasons of public utility and in return for the payment of equitable com-
pensation in advance, in conformity with the laws, and provided that the
provisions of the present statute are not infringed.

The right of companies and associations, including religious and charitable
orgapisations, to own property shall be recognised in principle.

AgTICLE 33.

The freedom of meeting and association, the freedom of conscience and
the freedom of the press shall be guaranteed to all the inhabitants of the
Memel Territory without distinetion of nationality, language, race or religion,
subject to the observance of the laws and regulations necessary for the main.
tenance of public order and the security of the State.

hT];e same shall apply o freedom of teaching and the right of opening
schools.
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) ARTICLE '34.

Passports shall, be delivered to citizens 6f the Memel Territory by the
Directorate of the terrivory. on behalf of ‘the Lithuanian Republic and in
accordance with the regulations established by the Lithusnian Government..

In the passports shall be mentioned both the Lithusnian nationslity of the
bedrer and his status as citizen of the Memel Térritory. ’ .

ArTICLE 85.

Within a period of one month from the coming into force of the present
statube, negotistions shall be entered into between:the Lithuanian Govern.
ment and the local authorities of the Memel Territory for the purpose of deter-
mining the percentage of the net yield of the customs duties, excise duties
and commodity taxes, including revemues from monopalies dealt with ia
article #, paragraph 12, which shall be assigned to the Memel Terrifory. In
detefmining this percentage, account shall be taken : (1) of the average value
of {mports and exports per head of the population in the Memel Territory
snd in the other paris of Lithuania respectively during the years 1921 and
1922, special cireumstances which may have influenced the returns for those
years being allowed for; (2) of the additional revenue and expenditure which
the - transfer of sovereignty over the Memel Territory to Lithuania involves
for the Lithuanian State. )

The percentage thus determined may be revised from time to time by the
Lithuanian Government in agreement with the loeal authorities of the Memel
Territory. ’ . R .
ArTICLE 86. . s

The tariffs applied on railways and ships to passengers and goods, and
the postal, telegraphic and telephonic charges, in the Memel Territory, shall
not be higher than the tariffs applied and the cbarges made for the same
purposes in the other paris of Lithuania,

The' tariffs applied on the Lithuanian railways to passengers and goods
coming from or destined for the Memel Territory shall in no-case exceed those
applied to passengers and goods in respect of any other journey of the same
length in another part of the Lithuanian railway system.

ArTicLE 37.

The firs$ elections to the Chamber of Representatives shall take place within
six weeks from the date of the coming into foree of the present statute. The
Chamber will meet fifteen days after the elections. ' .

Only inhabitants of the Memel Territory over 21 years of age may take
part in these elections, provided— '

1: That, having acquired Lithuanian nationality on the conditions specified
in article B, paragraph 1, of the conventivn referred to in the preamble to
this statute, they do not opt for German nationality before the date of the
elections, ’ -

2. That at least fifteen days before the eleetions they opt for Lithuanian
hationality on the conditions speeified in article 8 (a) and () of the said
convention. : . . .

- ArricLe 38.

The provisions of the present statute may be modified after three years
from the ratification by Lithuania of the convention of whick the said stgtute
forms part. The preecedure of amendment shall be the following :—

The Chamber of Representatives of the Memel Territory must pass the Bill
modifying the statute by a majority representing three-fifths of the votes of
all the members. ) '

The modification, after being adopted by the Chamber, must be submitted
for ‘the approval of the citizens of the Memel Territory by way of referendim,
if not less than onme.quarter of' all the members of the Chamber or 5,006
oitizens possessing the franchise for the Chamber so demand within the three
months following the adoption of the modification by the Chamber, '
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If the modification is approved by two-thirds of the citizens participating
in the referendum, it shall be submitted without delay for the approval of
the Legislative Assembly of Lithuania. It shall not come into force unless
it is approved by the said Assembly within one year from the date of its
gsubmission thereto. L

ANNEX 2.
Port of Memal.

ArTICLE 1.

The Lithuaniap Government shall conform, in respect of the whole of the
Lithuenian territory, including the Memel Territory, to the provisions of
articles 331 to 345 of the Treaty of Versailles of the 28th June, 1919, concern-
ing the Niemen.

ARTICLE 2.

The port of Meme! shall be considered as s port of international concern.
The recommendations adopted by the Barcelona Conference concerning ports
subject to an international régime shall be applied thereto, unless otherwise
herein provided.

ArnTicie 3. :

The port of Meme! shall include both sides of the ** Kurisches Haff ™
section of the Niemen from the sea and may extend, as required by the
development and needs of the port, to the line across the Haff, forming
the frontier between Lithuanis and Germany. ) o

ArTICLE 4.

The expenses in connection with the upkeep and the development of the
port of Memel and the public waterways shall be provided for by the
Lithuanian Government. The Lithuanian Government may from time to
time consider with the authorities of the Memel Territory what contributions
the latter can make towards such expenses.

ARTICLE 3.

There shall be a Harbour .Board, which shall consist of three members
appointed for three years and eligible for reappointment, as follows :—

1. One representing Lithuanian economic interests, to be sppointed by
the Lithuanian Government. )

2. One representing the economic interests of the Memel Territory, to be
appointed hy the Direcforate of the ferritory. ‘

3. One to be appointed by the chairman of the Advisory and Technical
Committee for Communications and Transit of the League of Nations. This
member shall not be a citizen of a Niemen riparian State. He shall give special
attention to international economic interests served by the port and particu.
larly to those of the districts for which the port of Memel is the natural outlet.

ARTICLE 6.

The Republic of Lithuania shall entrust to the Harbour Board, created
under article 5 above, the administration, operation, upkeep; and development
of the port of Memel. :

The Board will give special attention to the execution of the relevant
clauses of the present convention regarding the handling and development of
traffic and transit.

ARTICLE T.

The Harbour Board shall draw up and submit annually its budget for
approval by the Lithuanian Government.

The Board shall also report annuslly to the Lithuanian Government. A
copy of the report of the Harbour Board shall be sent to the Directorate and
fo the Advisory and Technical Committee for Communications and Transit

of the Leagye.of Nations. : ‘ : :
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ArTicLE B.

All decisions of the Farbour Board shall _be by.majolzity. o

‘The Board. shell draw up its own regulations, including provisions a&s to
appointmeni by each member of a substitute to replace him in case of
absence. ’ : )

It shall elect one of its members as chairman,

ArTIcLE 9.

The remuneration of the three members of the Harbour Board shall be
borne on the yearly budget of the port.

The remuneration of the frst two members named in article 5 above
shall be fixed by agreement between the Lithuanian Government and the
Directorate of the Memel Territory; the remuneration of the third member
shall be fixed within ressonable limits by the chairman of the Advisory.
and Technical Committee for Communications and Transit of the League
of Nations after consultation with the Lithuanian Government,

AnTICLE 10.

The Harbour Board shall enter upon its duties within two months from
the date of the ratification by Lithuania of the convention of which this
annex forms part. .

. AxrTicLE 11.

No member of the Harbour Board may be interfered with or molested
on account of his actions in the discharge of his duties.

The member appointed by the chairman of the Advisory and Technieal
Committee for Communications and Transit of the League of Nations shall
personally enjoy diplomatic immunities, ineluding freedom from Govern-
ment and local faxes.

The archives of the Farbour Board shall be inviolable.

AnTIicLE 12,

The Harbaur Board shall appoint a harbour master and the other personnel

of the port.
ArTicLE 13.

The Harbour Board shall maintain the existing free zane and provide such
extensions as the transit traffic may warrant, either by exfending the present
zone or by the creation of a new one. In the latter eveunt, the existing zene
may be abolished if in such new free zone the traffic can be adequately dealt
with,

ArTIcLE 14,

The. composition ar powers of the Harbour Board and the administration
of the port of Memel as provided for by the preceding dispositions may be
modified after five years from the date of ratification by Lithuania of the
convention of which this snpex forms part, provided the Lithuanian Govern-
ment, after consulting the Directorate and the Harbour Board, submits a
revised seheme, based upon experience-and the circumstances then prevailing,
which is approved by & majority of the Council of the League of Nations,
including” the representatives of the four Powers which are parties with
Lithuania to the said convention. The modifications shall enter into effect on
being so approved.

ANNeEX §.
Transit Traffic.
ArTicIE 1.

The Lithuanian Government undertakes to -eamsider the advisability of

abolishing, “before thé.1st May, 1925,:all. duties onthe import and' the”expors

of timber and all export duties on articles in ‘the manufacture.of which at

-, "

vl
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least 75 per cent. of the value of the raw materials used is wood. If such
duties are not discontinued by the above date, or should they be imposed
thereafter, the Lithuanian Goverpment undertakes to establish in the Port.
of Memel, under the direction of the Harbour Board, a free zome specially
suitable for the storage, handling and working up of timber of non-Lithuanian
origin, in order to protect such operations from any financial charges, delays
or encumbrances resulting from such duties.

ArTICLE 2.

In case and as long as import duties are imposed on timber, an effective
system of mixed transit yards, at least as advantageous for the users ag that
which was in existence under the German régime, will be introduced. The
saw-mills and other works, in which timber will be worked up, as well as the
yards where timber is stored, will be considered as transit-yards, )

The usual percentages of the raw material introduced into these yards will
be aliowed for calculating the restitution of the import duties.

ARTICLE 3.

The Lithuanian Government shall ensure the freedom of transit by sea, by
‘water and by rail, of traffic coming from or destined for the Memel Territory
or in transit through the said territory and shall conform in this respect with
the rules laid down by the Statute and Convention on the Freedom of Transit
adopted by the Barcelona Conference on the 14th and 20th April, 1921,
respectively, and, in particular, with the provisions of article_13_of the said.
statute, -indicating the summary procedure to be followed in the event of
interruption of transit.

The same freedom of transit shall also be ensured in respect of postal
consignments and postal and telegraphic ecommurnications.

Recognising the international character of the river Niemen and traffie
thereon, and the general economic benefits to be derived from the exploitation
of the forests in the Lithuanian and other disiricts in the basin of the Niemen,
for which Memel is the natural outlet, the Lithuanian Government under-
takes forthwith to permit and to grant all facilities for the traffic on the river
to or from, or in the port of Memel and not to apply, in respect of such
‘traffic on the ground of the present political relations between Lithuania and
Poland, the stipulations of articles 7 and 8 of the Barcelona Statute on the
Freedom of Transit and article 18 of the Barcelona recommendations relative
to ports placed under an international régime.

ARTICLE 4.

The provisions of the present annex may be modified on a proposal by the
Lithuanian Government based on experience and the circumstanges then
prevailing. 'The proposal must be approved by the majority of the Council
ol the League of Nations, including the representatives of the four Powers
parties with Lithuania to the convention of which this annex forms part.
The modifications shall enter into effect on being so approved.

Transitory Provision.

Lithuania, immediately on ratifying the convention concluded
this day with the British Empire, France, Italy and Japan, and
pending its ratification by the other parties thereto, shall, withont
delay, commence and continue to give effect to all the provisions of
the convention and its annexes.

The British Empire, France, Italy and Japan declare that, on
the ratification of the said eonvention by Lithuania, they will recog-
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‘nige ag lawiul such acts of sovereignty on the part of the Lithuanian

Government .in the Memel Territory as are nécessary to put into

offect, the engagements of the sa1d eonventlon and to preserve pubhc
order, . . _

In faith' Where'of,‘ the 'under'signed have signed the present
transitory provision.

Done at Paris on the 8th May, 1924, in a single copy, which.

will remain deposited in the archives of the French Republie, and of

which “anthenticated copies "will be transmitted to each of the
gignatory Powers 'and to the eecretary -genieral of the League of

CREWE.

R. POINCARE. -
ROMANQ AVEZZANA.
K. ISHII.
GALVANAUSKAS.




